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הוֹד֣ו1ּ
Славьте
H3034

לַי֭הוָה
ЙХВХ
H3068

קִרְא֣וּ
призывайте
H7121

בִּשְׁמ֑וֹ
именем–Его
H8034

יעוּ הוֹדִ֥
возвещайте
H3045

ים עַמִּ֗ בָ֝
среди–народов

יו׃ עֲלִילוֹתָֽ
деяния–Его
H5949

Славьте Господа, ибо Он благ, ибо вовек милость Его.

ׁירוּ־2 שִֽ
Пойте–
H7891

ל֭וֹ
–Ему

זַמְּרוּ־
воспевайте–
H2167

ל֑וֹ
–Ему

יחוּ ֗ שִׂ֝
размышляйте
H7878

בְּכָל־
обо–всех–
H3605

יו׃ נִפְלְאוֹתָֽ
–чудесах–Его
H6381

Кто изречет могущество Господа, возвестит все хвалы Его?

תְהַלְלו3ּ הִֽ֭
Хвалитесь

ם בְּשֵׁ֣
именем
H8034

קָדְשׁ֑וֹ
святости–Его
H6944

ח יִשְׂ֝מַ֗
да–возрадуется
H8055

׀לֵב֤ 
сердце

י מְבַקְשֵׁ֬
ищущих
H1245

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Блаженны хранящие суд и творящие правду во всякое время!

דִּרְשׁ֣ו4ּ
Ищите
H1875

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

וְעֻזּ֑וֹ
и–силу–Его
H5797

בַּקְּשׁ֖וּ
ищите
H1245

פָנָי֣ו
лица–Его
H6440

יד׃ תָּמִֽ
всегда
H8548

Вспомни о мне, Господи, в благоволении к народу Твоему; посети меня спасением Твоим,

זִכְר֗ו5ּ
Помните
H2142

יו נִפְלְאוֹתָ֥
чудеса–Его
H6381

אֲשֶׁר־
которые–

ה עָשָׂ֑
–совершил

יו פְתָ֗ מֹ֝
знамения–Его
H4159

וּמִשְׁפְּטֵי־
и–суды–
H4941

יו׃ פִֽ
–уст–Его
H6310

дабы мне видеть благоденствие избранных Твоих, веселиться веселием народа Твоего, хвалиться с 
наследием Твоим.

זֶרַ֭ע6
Семя
H2233

אַבְרָהָם֣
Авраама
H0085

עַבְדּ֑וֹ
раба–Его
H5650

בְּנֵי֖
сыны

ב יַעֲקֹ֣
Яакова
H3290

יו׃ בְּחִירָֽ
избранники–Его
H0972

Согрешили мы с отцами нашими, совершили беззаконие, соделали неправду.

ה֭וּא7
Он
H1931

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
Элохим–наш
H0430

בְּכָל־
по–всей–
H3605

רֶץ אָ֗ הָ֝
–земле
H0776

יו׃ מִשְׁפָּטָֽ
суды–Его
H4941

Отцы наши в Египте не уразумели чудес Твоих, не помнили множества милостей Твоих, и возмутились у 
моря, у Чермного моря.

זָכַר8֣
Помнит
H2142

לְעוֹלָם֣
вовеки
H5769

בְּרִית֑וֹ
завет–Свой
H1285

דָּבָ֥ר
слово
H1697

וָּ֗ה צִ֝
заповедал
H6680

לְאֶלֶ֣ף
до–тысячи
H0505

דּֽוֹר׃
поколений
H1755

Но Он спас их ради имени Своего, дабы показать могущество Свое.

ר9 אֲשֶׁ֣
Который

כָּ֭רַת
заключил
H3772

אֶת־
с–
H0854

אַבְרָהָם֑
–Авраамом
H0085

וּשְׁב֖וּעָת֣וֹ
и–клятву–Свою
H7621

ק׃ לְיִשְׂחָֽ
Исааку
H3446

Грозно рек морю Чермному, и оно иссохло; и провел их по безднам, как по суше;
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עֲמִידֶ֣ה10ָ וַיַּֽ
И–утвердил–её
H5975

ב לְיַעֲקֹ֣
для–Яакова
H3290

ק לְחֹ֑
в–устав
H2706

ל יִשְׂרָאֵ֗ לְ֝
для–Исраэля
H3478

ית בְּרִ֣
завет
H1285

ם׃ עוֹלָֽ
вечный
H5769

и спас их от руки ненавидящего и избавил их от руки врага.

ר11 לֵאמֹ֗
Говоря
H0559

לְךָ֗
тебе

ן אֶתֵּ֥
дам
H5414

אֶת־
[знак прямого дополнения]
H0853

רֶץ־ אֶֽ
землю–
H0776

כְּנָעַ֑ן
–Кенаана

בֶל חֶ֝֗
удел

ם׃ נַחֲלַתְכֶֽ
наследия–вашего
H5159

Воды покрыли врагов их, ни одного из них не осталось.

֭הְיוֹתָם12 בִּֽ
Когда–были–вы
H1961

מְתֵ֣י
людьми
H4962

ר מִסְפָּ֑
числом
H4557

ט מְעַ֗ כִּ֝
малым
H4592

ים וְגָרִ֥
и–пришельцами

הּ׃ בָּֽ
в–ней

И поверили они словам Его, [и] воспели хвалу Ему.

יִּתְהַלְּכו13ּ וַֽ֭
И–ходили
H1980

מִגּ֣וֹי
от–народа

אֶל־
к–
H0413

גּ֑וֹי
–народу

ה מַּמְלָכָ֗ מִ֝
от–царства
H4467

אֶל־
к–
H0413

עַ֥ם
–народу

ר׃ אַחֵֽ
другому
H0312

Но скоро забыли дела Его, не дождались Его изволения;

א־14 ֹֽ ל
Не–
H3808

הִנִּ֣יחַ
–позволил
H3240

אָדָ֣ם
человеку
H0120

ם לְעָשְׁקָ֑
притеснять–их
H6231

וַיּ֖וֹכַח
и–обличал
H3198

עֲלֵיהֶם֣
за–них

ים׃ מְלָכִֽ
царей
H4428

увлеклись похотением в пустыне, и искусили Бога в необитаемой.

ל־15 אַֽ
Не–
H0408

תִּגְּע֥וּ
–касайтесь
H5060

בִמְשִׁיחָי֑
помазанников–Моих
H4899

וְלִ֝נְבִיאַי
и–пророкам–Моим
H5030

אַל־
не–
H0408

עוּ׃ תָּרֵֽ
–делайте–зла

И Он исполнил прошение их, но послал язву на души их.

וַיִּקְרָ֣א16
И–призвал
H7121

עָב רָ֭
голод
H7458

עַל־
на–

הָאָרֶ֑ץ
–землю
H0776

ל־ כָּֽ
всякий–
H3605

מַטֵּה־
–посох–
H4294

לֶ֥חֶם
–хлеба
H3899

ר׃ שָׁבָֽ
сокрушил
H7665

И позавидовали в стане Моисею и Аарону, святому Господню.

שָׁלַח17֣
Послал
H7971

לִפְנֵיהֶם֣
пред–ними
H6440

אִ֑ישׁ
человека
H0376

בֶד עֶ֗ לְ֝
в–раба
H5650

ר נִמְכַּ֥
продан
H4376

ף׃ יוֹסֵֽ
Йосеф
H3130

Разверзлась земля, и поглотила Дафана и покрыла скопище Авирона.

עִנּ֣ו18ּ
Смирили

בֶל בַכֶּ֣
оковами
H3525

]רגליו[
[ноги–его]
H7272

)רַגְל֑וֹ(
(ногу–его)
H7272

רְזֶ֗ל בַּ֝
железом
H1270

אָה בָּ֣
вошла
H0935

נַפְשֽׁוֹ׃
душа–его
H5315

И возгорелся огонь в скопище их, пламень попалил нечестивых.

עַד־19
До–
H5704

עֵ֥ת
–времени
H6256

א־ בֹּֽ
прихода–
H0935

דְבָר֑וֹ
–слова–его
H1697

ת אִמְרַ֖
слово

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

תְהוּ׃ צְרָפָֽ
испытало–его
H6884

Сделали тельца у Хорива и поклонились истукану;

לַח20 שָׁ֣
Послал
H7971

מֶ֭לֶךְ
царь
H4428

וַיַּתִּירֵ֑הוּ
и–освободил–его

ל מֹשֵׁ֥
властелин
H4910

ים מִּ֗ עַ֝
народов

הוּ׃ יְפַתְּחֵֽ וַֽ
и–отпустил–его
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и променяли славу свою на изображение вола, ядущего траву.

שָׂמ֣ו21ֹ
Поставил–его

אָד֣וֹן
господином
H0113

לְבֵית֑וֹ
дома–своего

ל וּמֹ֝שֵׁ֗
и–властелином
H4910

בְּכָל־
над–всем–
H3605

קִנְיָנֽוֹ׃
–имуществом–его
H7075

Забыли Бога, Спасителя своего, совершившего великое в Египте,

ר22 לֶאְסֹ֣
Чтобы–связывать
H0631

שָׂרָ֣יו
сановников–его
H8269

בְּנַפְשׁ֑וֹ
по–душе–своей
H5315

וּזְקֵנָי֥ו
и–старцев–его
H2205

ם׃ יְחַכֵּֽ
учить–мудрости
H2449

дивное в земле Хамовой, страшное у Чермного моря.

א23 ֹ֣ וַיָּב
И–вошёл
H0935

יִשְׂרָאֵל֣
Исраэль
H3478

מִצְרָ֑יִם
в–Мицраим
H4714

ב וְיַ֝עֲקֹ֗
и–Яаков
H3290

גָּ֣ר
пришелец

רֶץ־ בְּאֶֽ
в–земле–
H0776

ם׃ חָֽ
–Хама
H2526

И хотел истребить их, если бы Моисей, избранный Его, не стал пред Ним в расселине, чтобы отвратить 
ярость Его, да не погубит [их].

וַיֶּ֣פֶר24
И–размножил
H6509

אֶת־
[знак прямого дополнения]
H0853

עַמּ֣וֹ
народ–Свой

ד מְאֹ֑
весьма
H3966

עֲצִמֵהוּ וַיַּֽ֝
и–усилил–его

יו׃ מִצָּרָֽ
над–притеснителями–его

И презрели они землю желанную, не верили слову Его;

הָפַך25ְ֣
Обратил
H2015

לִבָּ֭ם
сердце–их

ֹ֣א לִשְׂנ
ненавидеть
H8130

עַמּ֑וֹ
народ–Свой

ל הִתְנַכֵּ֗ לְ֝
коварствовать
H5230

יו׃ בַּעֲבָדָֽ
против–рабов–Своих
H5650

и роптали в шатрах своих, не слушались гласа Господня.

שָׁלַ֭ח26
Послал
H7971

ה מֹשֶׁ֣
Моше
H4872

עַבְדּ֑וֹ
раба–Своего
H5650

ן הֲרֹ֗ אַ֝
Аарона
H0175

ר אֲשֶׁ֣
которого

חַר־ בָּֽ
избрал–
H0977

בּֽוֹ׃
–в–него

И поднял Он руку Свою на них, чтобы низложить их в пустыне,

ׂמוּ־27 שָֽ
Положили–

בָ֭ם
–среди–них

דִּבְרֵ֣י
слова
H1697

אֹתוֹתָ֑יו
знамений–Его
H0226

ים וּמֹ֝פְתִ֗
и–чудес
H4159

בְּאֶרֶ֣ץ
в–земле
H0776

ם׃ חָֽ
Хама
H2526

низложить племя их в народах и рассеять их по землям.

ח28 לַֽ שָׁ֣
Послал
H7971

חֹ֭שֶׁךְ
тьму
H2822

ךְ וַיַּחְשִׁ֑
и–стало–темно
H2821

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

ר֗וּ מָ֝
–воспротивились
H4784

אֶת־
[знак прямого дополнения]
H0853

]דברוו  [
[словам–его]
H1697

)דְּבָרֽוֹ׃(
(слову–Его)
H1697

Они прилепились к Ваалфегору и ели жертвы бездушным,
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הָפַך29ְ֣
Превратил
H2015

אֶת־
[знак прямого дополнения]
H0853

מֵימֵיהֶם֣
воды–их
H4325

לְדָ֑ם
в–кровь
H1818

מֶת וַיָּ֝֗
и–умертвил
H4191

אֶת־
[знак прямого дополнения]
H0853

ם׃ דְּגָתָֽ
рыбу–их
H1710

и раздражали Бога делами своими, и вторглась к ним язва.

שָׁרַ֣ץ30
Закишела
H8317

אַרְצָם֣
земля–их
H0776

צְפַרְדְּעִי֑ם
жабами
H6854

י חַדְרֵ֗ בְּ֝
в–покоях
H2315

ם׃ מַלְכֵיהֶֽ
царей–их
H4428

И восстал Финеес и произвел суд, - и остановилась язва.

אָמַ֭ר31
Сказал
H0559

א ֹ֣ וַיָּב
и–пришли
H0935

ב עָרֹ֑
мухи
H6157

ים נִּ֗ כִּ֝
вши
H3654

בְּכָל־
во–всех–
H3605

ם׃ גְּבוּלָֽ
–пределах–их
H1366

И это вменено ему в праведность в роды и роды во веки.

נָתַ֣ן32
Дал
H5414

גִּשְׁמֵיהֶם֣
дожди–им
H1653

בָּרָ֑ד
град
H1259

אֵ֖שׁ
огонь
H0784

לֶהָב֣וֹת
пламенный
H3852

ם׃ בְּאַרְצָֽ
в–земле–их
H0776

И прогневали Бога у вод Меривы, и Моисей потерпел за них,

וַיַּ֣ך33ְ
И–поразил
H5221

גַּפְ֭נָם
виноград–их
H1612

וּתְאֵנָתָ֑ם
и–смоковницы–их
H8384

ר וַיְ֝שַׁבֵּ֗
и–сокрушил
H7665

עֵץ֣
деревья
H6086

ם׃ גְּבוּלָֽ
пределов–их
H1366

ибо они огорчили дух его, и он погрешил устами своими.

אָמַ֭ר34
Сказал
H0559

א ֹ֣ וַיָּב
и–пришла
H0935

ה אַרְבֶּ֑
саранча
H0697

לֶק וְיֶ֝֗
и–гусеницы
H3218

וְאֵי֣ן
и–нет
H0369

ר׃ מִסְפָּֽ
числа
H4557

Не истребили народов, о которых сказал им Господь,

וַיֹּ֣אכַל35
И–поела
H0398

כָּל־
всякую–
H3605

עֵשֶׂ֣ב
–траву
H6212

בְּאַרְצָם֑
в–земле–их
H0776

אכַל וַיֹּ֝֗
и–поела
H0398

י פְּרִ֣
плод
H6529

ם׃ אַדְמָתָֽ
почвы–их
H0127

но смешались с язычниками и научились делам их;

וַיַּ֣ך36ְ
И–поразил
H5221

כָּל־
всякого–
H3605

בְּכ֣וֹר
–первенца
H1060

בְּאַרְצָם֑
в–земле–их
H0776

ית אשִׁ֗ רֵ֝
начаток
H7225

לְכָל־
всякой–
H3605

אוֹנָֽם׃
–силы–их
H0202

служили истуканам их, которые были для них сетью,

יּוֹצִיאֵם37 וַֽ֭
И–вывел–их
H3318

בְּכֶסֶ֣ף
с–серебром
H3701

וְזָהָב֑
и–золотом
H2091

ין וְאֵ֖
и–нет
H0369

בִּשְׁבָטָי֣ו
среди–колен–его
H7626

ׁל׃ כּוֹשֵֽ
спотыкающегося
H3782

и приносили сыновей своих и дочерей своих в жертву бесам;

שָׂמַח38֣
Радовался
H8055

מִצְרַ֣יִם
Мицраим
H4714

בְּצֵאתָ֑ם
исходу–их
H3318

י־ כִּֽ
ибо–

נָפַ֖ל
–напал
H5307

ם פַּחְדָּ֣
страх–их
H6343

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
на–них

проливали кровь невинную, кровь сыновей своих и дочерей своих, которых приносили в жертву идолам 
Ханаанским, - и осквернилась земля кровью;

https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1710.htm
https://biblehub.com/hebrew/8317.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2315.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3654.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1653.htm
https://biblehub.com/hebrew/1259.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3852.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/1612.htm
https://biblehub.com/hebrew/8384.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3218.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6212.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7225.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/202.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6343.htm


פָּרַ֣ש39ׂ
Простёр
H6566

עָנָן֣
облако
H6051

לְמָסָךְ֑
для–покрова
H4539

שׁ וְאֵ֝֗
и–огонь
H0784

יר לְהָאִ֥
освещать
H0215

יְלָה׃ לָֽ
ночью
H3915

оскверняли себя делами своими, блудодействовали поступками своими.

שָׁאַל40֣
Попросили
H7592

וַיָּבֵא֣
и–привёл
H0935

שְׂלָו֑
перепелов
H7958

וְלֶ֥חֶם
и–хлебом
H3899

יִם מַ֗ שָׁ֝
небесным
H8064

ם׃ יַשְׂבִּיעֵֽ
насыщал–их
H7646

И воспылал гнев Господа на народ Его, и возгнушался Он наследием Своим

תַח41 פָּ֣
Открыл

צ֭וּר
скалу
H6697

וַיָּז֣וּבוּ
и–потекли
H2100

מָיִ֑ם
воды
H4325

לְכ֗וּ הָ֝
пошли
H1980

בַּצִּיּ֥וֹת
по–засушливым–местам
H6723

ר׃ נָהָֽ
рекой
H5104

и предал их в руки язычников, и ненавидящие их стали обладать ими.

י־42 כִּֽ
Ибо–

זָכַ֭ר
–вспомнил
H2142

אֶת־
[знак прямого дополнения]
H0853

דְּבַר֣
слово
H1697

קָדְשׁ֑וֹ
святости–Своей
H6944

ת־ אֶֽ
[знак прямого дополнения]
H0853

אַבְרָהָ֥ם
Авраама
H0085

עַבְדּֽוֹ׃
раба–Своего
H5650

Враги их утесняли их, и они смирялись под рукою их.

וַיּוֹצִ֣א43
И–вывел
H3318

עַמּ֣וֹ
народ–Свой

בְשָׂשׂ֑וֹן
в–радости
H8342

רִנָּ֗ה בְּ֝
в–ликовании
H7440

אֶת־
[знак прямого дополнения]
H0853

יו׃ בְּחִירָֽ
избранников–Своих
H0972

Много раз Он избавлял их; они же раздражали [Его] упорством своим, и были уничижаемы за беззаконие 
свое.

ן44 וַיִּתֵּ֣
И–дал
H5414

לָהֶ֭ם
им
H1992

אַרְצ֣וֹת
земли
H0776

גּוֹיִם֑
народов

וַעֲמַ֖ל
и–труд
H5999

ים לְאֻמִּ֣
племён
H3816

שׁוּ׃ יִירָֽ
наследовали
H3423

Но Он призирал на скорбь их, когда слышал вопль их,

׀בַּעֲב֤וּר 45
Чтобы
H5668

יִשְׁמְר֣וּ
хранили
H8104

חֻ֭קָּיו
уставы–Его
H2706

יו וְתוֹרֹתָ֥
и–законы–Его
H8451

רוּ יִנְצֹ֗
соблюдали
H5341

לְלוּ־ הַֽ
Хвалите–

יָֽהּ׃
–ЙАГ
H3050

и вспоминал завет Свой с ними и раскаивался по множеству милости Своей;
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